
Minutes I Minutos
Norma Harrington Elementary School / Escuela Primaria Norma Harrington 

English Language Advisory Committee / Comité Consejero de Aprendices de Ingles 
Public Meeting March 03, 2010 /  Junta Publica del 3 de marzo del 2010 

7:45 am in the Cafeteria / 7:45 de la mañana en la Cafeteria

I .  W e l c o m e , I n t r o d u c t io n s , Call  t o  O rder/Bi e n v e n id a , I n t r o d u c c io n e s , y 

Co m ie n z o

a .  Meeting was called to order at 7:45/ la junta comenzó a las 7:45

b .  Agenda were reviewed/ La agenda fue revisada.

i. Motion to approve the agenda was made by Ms. Senaida Cruz; Ms. Estela Gonzales 

seconded the motion. / La moción para aprobar la agenda fue hecha por la Sra. Senaida 

Cruz, la Sra. Estela Gonzales apoyo la moción.

C . All in Favor/ Todos a Favor

d .  The Minutes were reviewed. / Se repasaron los minutos.

i. Motion to approve minutes was made by Ms. Liliana Zacarías, seconded by Ms. Josefina 

Salazar. / La moción para aprobar los minutos fue hecha por la Sra. Liliana Zacarías y 

fue apoyada por la Sra. Josefina Salazar.

6 . All in Favor/ Todos a Favor

II. P rin c ip a l's  Report and S c h o o l Updates/Reporte de la  D ire c to ra  y 

In fo rm a ció n  E sc o la r

a . General Information/ Información General

i. Mrs. Cordes gave a school update. She explained the importance of students

completing the work assigned by the teachers. Also, she informed that preparations 

fo r the next school year were on the way. The fiscal situation the d is tr ic t is in is of 

concern. / La Sra. Cordes dio una actualización de la escuela. Ella explico la importancia 

de que los estudiantes completen la tarea dada por las maestras. Aviso también que las 

preparaciones para el siguiente año están en camino. La situación fiscal en la que esta el 

d istrito  es preocupante.

¡i. The California English Language Development Test or CELDT is a test given to students 

that are enrolling into the school or are classified as English Learners. This test helps 

place a student in the correct class and keep track of there current English 

proficiency. / La prueba de California de Desarrollo en Ingles o CELDT es una prueba 

administrada a los estudiantes que se matriculan en la escuela o están clasificados como 

estudiantes Aprendices de Ingles. Este examen ayuda a colocar a un estudiante en la 

clase correcta y seguir el desarrollo en el inglés actual del estudiante.



III.

iii. The Transitional Bilingual Education program or TBE is not a traditional bilingual
program. Classes are taught primarily in English with certain lessons taught in Spanish. 
This is the program that Harrington School has in place. If parents would like to have 
your student continue in the TBE program, a petition for extension must be signed by 
the parents. Parents will be notified when the petition are ready. / El programa de 
Educación Transicional Bilingüe o TBE no es un programa bilingüe tradicional. Las clases 
se enseñan en mayormente en ingles con lecciones en español. El programa es el que se 
tiene en la escuela Harrington. Si los padres desean que los niños continúen en el 
programa tienen que firmar una petición de extensión. Se les mandara aviso cuando sea 
el tiempo para hacerlo.

DELAC Representative and President's Report / Reporte del Representante de DELAC y Presidente

a. Upcoming DELAC Meetings/ Juntas futuras de DELAC

b . Mrs. Bravo explained that the District meetings are always full of information and resources 
that can be used. / La Sra. Bravo explico que las juntas del distrito tienen mucha información y 
recursos que se pueden usar.

C . Mrs. Bravo let DELAC know that there was a Little more participation by parents, she hopes it 
will continue. / La Sra. Bravo le dio a saber a DELAC que la participación ha mejorado, espera 
que la participación continúe.

Meeting adjourned at 8:32 / La junta termino a las 8:32 am.

a .  Motion to end made by Ms. Liliana Zacarías and seconded by Ms. Eulalia Fabian. / La moción 
para terminar la junta fue hecha por la Sra. Liliana Zacarías y apoyada por la Sra. Eulalia 
Fabián.

i. March / Marzo 23
ii. April / Abril 27
iii. May / Mayo 25
¡V. June / Junio 8


